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9TO PACCKASBBIBAIOT O METOHJAX OBYUYEHUA
NMHOCTPAHHDBIM A3BIKAM B KUTAE PABOYUE ITPOI'PAMMbI
KNTANCEKUX ITPEIIOJABATEJIEN-AHT'VINCTOB?

Brisiiensr mpo6iemsl mpoBoauMoi B Kurtae peopmbl mpernojaBaHust aHTIIMICKOTO S3bIKa
B BBICILIEH LIKOJIE: 3aTATMBaHUE Iepexoia oT oOyueHus olimeMy s3blky K oOyuenuto ESP, or
rpaMMaTHKO-IIEPEBOJHOIO K KOMMYHUKATUBHOMY METOAY, OT JIEKIIMOHHOI'O K IPAaKTHYECKOMY
dopmary 3aHATHI; yMEHBIICHUE pa3Mepa A3bIKOBBIX I'PYIII; MOBBIICHUE KBaNU(UKALUU IIpe-
I10JIaBATENICH.

Knrouesvie cnosa: obyueHue aHTIUICKOMY $3bIKY; OOLIUIN aHTTUNCKUN; aHTTTUHCKUN Ui
CHEIMaJIbHbIX 1IeJiel; rpaMMaTUKO-IIEPEBOAHON METOJ; KOMMYHUKATUBHBIA METOH; pabouas
nporpamma auciuuIuinebl, CoBmecTHbIN yHuBepcurer MI'Y -11TTH.

WHAT DO WORK PROGRAMMES OF CHINESE TEACHERS
OF ENGLISH TELL ABOUT FOREIGN LANGUAGE TEACHING
METHODS IN CHINA?

The following problems have been identified with the reform of English language teaching
in Chinese universities: delays in the transition from teaching general language to ESP teaching,
from the grammar-translation method to the communicative method, and from lectures to
practical classes; a reduction of the size of language groups; and the need to improve teachers’
qualifications.

Key words: English language teaching; general English; English for specific purposes;
grammar-translation method; communicative method; course syllabus; Shenzhen MSU-BIT
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B mnocnennue roapl HEOBIBAILIMH TEMIIAMHU Pa3BUBAETCS MEXBY30BCKOE
cotpynauyectBo Poccun m Kutasg, 4To OTUETIMBO BUIHO MO JTAHHBIM O POCTE
KOJIMYECTBA CTYJIEHTOB KaXKIOWM M3 CTpaH, OOYyYalomMUXCSi B By3aX CTpaHBI-
naptHepa, npuseaeHHbIM TocaoM KHP B Poccun: eciin B 2024 rony B pOCCHMCKUX
By3ax oOyuanuch Oosiee 44 ThICSY KUTAHCKUX CTYACHTOB, a B 00pa3oBaTEIbHBIX
yapexaeHusx Kuras — 6onee 12 Teicsia poccusiH [1], To Bcero 3a rox 3Té mudpbl
BbIpocin 10 60 u 16 ThICAY COOTBETCTBEHHO [2] W MpOAOJLKAIOT pacTu. B xone
o0pa30oBaTeILHOTO MPOIlecca U CTYACHTHI, U MPETOaBaTeNId ¢ MHTEPECOM 3HAKO-
MATCS C OCOOCHHOCTSIMU aKaJeMUYECKON KYyJIbTYphl IPYT Ipyra, OJHUM U3 BaXK-
HBIX aCIIeKTOB KOTOPOM SIBJISIETCSI OpraHu3alus 00y4eHHs] UHOCTPAHHOMY SI3BIKY,

39


mailto:lpolubichenko@mail.ru
mailto:lpolubichenko@mail.ru

Muhck, 20-21 Hosbpsa 2025 r.

MPEXJIE BCEro, KOHEYHO, aHIJIMICKOMY, BbinojiHAomEeMy ¢ 1980-x rogoB poiib
lingua franca MexayHapoAHOTO OOIIEHUS, B TOM YHCIE U B COBPEMEHHOW HayKe,
U TI0O9TOMY >KU3HEHHO HEOOXOUMOMY JIF00OMY BBIMTYCKHHUKY BBICILIEH HITKOJIBI.

HacTosiee uccnenoBanue npeacTapisieT coO00i OCMBICIEHIE BOCBMUIIETHETO
OTIBbITA KOJUICKTHUBA KaeIphl aHTIUICKOTO SI3bIKA ISl €CTECTBEHHBIX (haKyIbTETOB
(haxkyJbpTeTa MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB M peruoHoBeeHus MI'Y umenu M. B. Jlomo-
HOCOBa IO TMPEMOJaBaHUIO aHTIWHCKOro s3bika crenuanbHocTH (English for
Specific Purposes, manee uCHoyb3yeTcs MPUHIATOE BO BCEM MHUpPE COKpaIllEHUE
ESP) B wmaructpatype u acnupantype COBMECTHOTO POCCHICKO-KUTAHCKOTO
ynusepcuteta MI'Y-IIIIH, yupexaennoro MI'Y u llekMHCKMM NOJMTEXHUYECKAM
UHCTUTYTOM U OTKpbITOro B 2017 roay B 1. lIsupwkoHe (Kurait). KonkpeTHbIM
MaTEepHaIOM MCCIEIOBAHUS TOCIYXWJI MPOEKT YEThIPEeXMOAYIbHON paboueit
IIPOTPaMMBbl KUTAUCKUX IPENOJABATENEN AHTIIMUCKOTO fA3bIKA, NMPEIHA3HAYECHHOU
JUIsi OOy4YeHMsI aHTJIMHUCKOMY $SI3bIKY CTYJCHTOB OakajaBpuaTa OHOJIOTHUYECKOTO
(dakynbTeTa YHHUBEPCUTETA HAa TMEPBOM M BTOPOM Kypcax, TO €CTb B TEUYCHHUE
MIEPBBIX YETHIPEX CEMECTPOB.

Hano mpusHaTh, 4TO HEMHOTHE POCCUICKHUE MPENOAABATENN-AHTIINCTBI UMEIIN
Cllyyaid TTIO3HAaKOMUTBHCS ¢ (OpMATOM U COJIEpKaHHEM pabOvYMX MPOrpaMM CBOUX
KUTAMCKUX KOJUIET, M WEJbI psii OCOOGHHOCTEN uX QopMara M COAepKaHUs
CIIOCOOHBI BBI3BATh Y HAC BOMPOCHI, MPOSICHUTH KOTOPHIE TIOMOTAaeT 00palieHue K
Hay4YHO-METOJANYECKUM MyOIUKAIUsAM KUTAUCKUX KOJLIET.

Cpasy oOpamiaer Ha ce0si BHUMaHH€ TO OOCTOSITENILCTBO, YTO B IEPBOM
ceMecTpe, Hambojiee TPYIOEMKOM IO KOJUYECTBY KOHTAaKTHBIX YacOB padOTHI
CTYJICHTOB ¢ mpemnojaBareneM (mo 12 4acoB B HeNeno B TeueHHe 18 Hemensb),
3aHATHS TIPOBOJSITCSA B JIEKIIMOHHON (OpMe NIl BCETO MOTOKA MEPBOKYPCHUKOB
(oxono 100 uenmoBek). IIpu »TOM B mporpamMme HU CJIOBa HE CKa3aHO O TOM,
C KAKUM HA4YaJIbHbIM YPOBHEM BJIAJICHUSI QHTJIMMCKUM SI3bIKOM TOCTYIAIOT Ha
Oouonornyeckuii (akyIbTET CTYICHTHI, a ONBIT paboThl B COBMECTHOM YHUBEp-
CUTETE COTPYIHHUKOB Haiiel kadeapbl MOACKa3bIBAET, YTO OH MOXKET ObITh OUYCHB
pasHeiM — oT A2 no B2. PoccuiickuMm npenojaBaTessiM, OPUBBIKIIAM K TPaKTH-
yeckoMy oOydeHHio cTyneHToB ESP Ha ocHOBe (hyHKIIMOHAIBbHO-KOMMYHHKATHB-
HOT'O TOAXO0JIa U B MAJIBIX IPYIIax NPUMEPHO OJHOTO (10 BO3MOXKHOCTH) YPOBHS,
HEJIETKO TPEACTaBUTh ceOe, KaKUM MOXKET OBITh COJEpKAaTeNbHOE HAIOJHEHUE
npeaycMoTpeHHbIX porpammoit 108 (1) JeKIIMOHHBIX 3aHATHH.

N3ydyeHne HaydyHO-METOIMYECKOW JIUTEPATYPhl BOMPOCA, OJTHAKO, MPOJIUBAET
Ha 3Ty MpoOJIeMy HEKOTOPBIA CBET. /[e0 B TOM, 4TO TPaAWIIMOHHO, 3aJ0JTO JI0
BBeZieHHUs B KoHIE 1970-x T0o0B 00s3aTEIBLHOIO MpENojaBaHusl aHTJIUMUCKOTO
si3bIKa B IIKOJIBI U BYy3bl KuTas, B cTpane chopMupoBasiach yCTONYUBASI TPATULIUS
«3ayYMBaHUS KJIACCUUYECKUX TEKCTOB U MOCTOSHHOTO MX MOBTOPEHUS», B COOTBET-
CTBUM C KOTOPOM Ha SI3BIKOBBIX 3aHATHSIX YUYEHHKH 3aHUMAINCh «IIEpPEeBOAaMU
TEKCTOB C JPEBHEKHUTAWCKOTO Ha COBPEMEHHBIA KHTAMCKWN, paboTas co clo-
BapssMu» [3, ¢. 21]. DTo TpeboBaIo YCBOCHUS TPAMMATHUKH M 3ayYHMBaHUS OOJIBIIIX
00bEMOB JiIeKcHueckoro Marepuana [4, ¢. 49], 11 4ero BMHOJIHE MOJIXOIUI JIEK-
IMOHHBINA popMmat oOyuenus. HeymBHUTENbHO, YTO B MpeEnoaaBaHuu Oe3pa3ieiabHo
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TOCHOJICTBOBAJl M CEroJIHSI BECbMa HEOXOTHO CHA€T CBOM IMO3UIMU FPaMMATHUKO-
nepeBoHON MmeroA [S5, p. 435; 6, p. 77], npu KOTOPOM, KCTaTU CKa3aTh, TPaJH-
IMOHHO OO0JBIION pa3Mep rpyIibl padore He Memiai. CoBepIIEHHO OYEBHUIHO, YTO
Ha TaKUX 3aHATUSAX CTYJCHTHl TMOJy4alOT 3HAHUA O fA3bIKE, a HE HaBBIKU
MPAKTUYECKOTO UM BJIaJICHUS.

Henb3s He oOpaTuTh BHUMaHUA W Ha TO, YTO B MporpamMme BECh Kypc U
KKl U3 ero detbipex Mopayiel HaszbiBatoTcs “‘General English”, uro cooTBet-
CTByeT mpakTuke, cioxusieiics B KHP mnocine okonuanus B 1976 romy Kymb-
TYpHOM PEBOJIIOIMH, 00y4aTh CTYJACHTOB TaK HA3bIBAEMOMY «OOIIEMY» aHTJIMM-
CKOMY $I3bIKYy, OTpabaThiBasi B T€UECHUE MEPBBIX JIBYX JIET BbICIIETO 00Opa30BAHMUS
mr000ro Thna 6a30BbIE HABBIKM MOBCEAHEBHOTO oOmmieHus (basic communication
skills) [6, p. 78, 83]. B XXI Beke, omHaKo, CTajJ0 OYEBHIHBIM, YTO OOIIETO
aHTJIMIICKOr0, U3y4aeMOro KUTalllaMu ¢ AETCKOrO €aJla, BRIMYCKHUKAM YHUBEPCHU-
TeTa Y€ HEIOCTAaTOYHO JJI YCIEMHOro (yHKIIMOHUPOBAHUS B MEXIyHAPOIHOM
npoeCCUOHAIBHOM COOOIIECTBE COBPEMEHHOrO TIJI00aJn30BaHHOTO MHUpa, UM
YKU3HEHHO HeoOxoauM mnpodeccuonanbHo opueHTupoBanHblii ESP [6, p. 79-80].
[ToaToMy B paccmarpuBaemoii Hamu niporpamme “General English” cpenu neneit u
COOTBETCTBYIOIIUX UM PE3yJIbTaTOB O0yYEHUs 3HAYATCS HCIOJIb30BAHHME AHTJIMMN-
CKOTO SI3bIKa JUISI paCIIUPEHUs] MPOPECCUOHATIBHBIX TOPU30HTOB M MPUOOPETEHHUS
HOBBIX 3HAHUM W YMEHHM, TOHMMAHHE AaHTJIOS3BIYHBIX MPODHEeCCUOHATBHBIX
KypCOB, BEJICHHE Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE AUCKYCCUH Ha MpodecCHOHATbHBIE TEMBI
Y HamucaHue paboT MO CHEIHAIBHOCTU CTYJECHTOB, a TAK)XK€ U HEKOTOPBIE JIPyTUe
HABBIKH U YMEHUS, SIBHO OTHOcAIUecH Kk cpepe omonmornueckoro ESP, a He s13bika
NOBCEAHEBHOTO oOuieHus. Takass HenmoclieqoBaTeNbHOCTh aBTOPOB MPOTrPaMMBbI B
OMPENICNICHUH CcaMOTo TMpeaMeTa OOydYeHHsS TPSMO BBITEKAET W3 HBIHEIIHETO
MOJIOKEHUST JIel B MHOS3bIYHOM oOpa3zoBanuu Kwutas, rae npenogaBanue ESP
1 HE0OXOoIMMbIe Ji €ro 3(P(GEeKTUBHOTO OCYIIECTBICHNUS KOMMYHHUKATHUBHBIE ME-
TOJbI OOYYEHHUS B MAJIBIX SI3BIKOBBIX TPYIINAX C TPYJAOM MPOOUBAIOT ceOe T0pory B
By30Bckue ayautopuu [7; 8]. Cpeaum npuyMH OOBIYHO HA3BIBAIOT ICHUXOJIOTH-
YECKYI0 HErOTOBHOCTh K OTKa3y OT TPAAUIMOHHOW MPAaKTUKH KakK IpenojaBa-
TEJIBCKOTO COOOIIEeCTBA, TAK U CAMUX CTYJICHTOB, & TAK)KE OCTPYIO0 HEOOXOAMMOCTD
B TMOBBIIIICHUN KBATM(PUKALUK MperogaBaTesiel u pa3paboTke COOTBETCTBYIOIIUX
y4eOHbIX MaTepuaios [9, p. 83—85].

OcranpHble TpU MOAYJS MPOrPaMMbI C TOCIEIOBATEIBHO CHIDKAIOUIEHCS
MHTEHCUBHOCTBIO AyJUTOPHBIX 3aHATUH (2 cemecTp — 6 yac / Hed. B TEUEHHUE
18 Henenb, 3 cemectp — 2 yac / Henl. B TeueHue 18 Henmenb, 4 cemecTp — 2 yac / Hefl.
B TeUeHHE 12 Helelb) Mpe/roiaraloT y>ke HemoCpeACTBEHHOE, 0ojiee MHANBUIYA-
JU3UpOBaHHOE OOIIeHHe ¢ mpenoaaBarenem (face-to-face teaching / instruction),
MO-BUJIMMOMY, B MaJIbIX TPYIIaX, XOTs pa3Mep Ipynmbl HU B OAHOM U3 MOJyJei
nporpaMmbl He yTouHsieTcs. [Ipu 3ToM mociaeaHuit MOAYJb OTYETIMBO KYIbTYpO-
JIOTUYECKW OPUEHTHUPOBAH, YTO OTpa)kaeT KaK YTBEPAMBIIEECS B COBPEMEHHOMU
JIMHTBOJUJAKTUKE TMOHUMAaHUE HEBO3MOXXHOCTH A(PPEKTUBHOrO MpenoaaBaHus
S3bIKa B OTPBIBE OT PENPE3CHTUPYEMOM UM KyJIbTYpbl, TaK U yKa3zaHus «Meroau-
YECKUX PEKOMEHJIAIMI MO0 MPENoaBaHUI0 aHTJIUHUCKOTO SI3bIKa B YHUBEPCUTETE)
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(College English Teaching Guidelines for Teaching English in Universities),
pazpabdorannbix B 2020 rogay mox sruaoit MunuctepcTBa oopazoBanuss KHP [10,
p. 3]. Ilpu 5TOM TOHSATHO, YTO TeMaTHKa y4deOHbIX MarepuaioB (Hanoneow,
llomneu, Cmue /{orcobc, Pobomovl, Ypoeuu s3vika W Ap.) OTHOUIEHUS K OHOJIO-
TMYECKUM HayKaM HE HMEeT W Tpeanojaraer OTpaOOTKy HaBBIKOB BIAJCHUS
OOIIIUM SI3BIKOM.

Takum o0pa3om, NeTanbHBIN aHAINW3 COACpXKaHUS padoued MPOrpaMMBbl MO
AHTJIMACKOMY SI3BIKY JJIs TIOATOTOBKHA OaKaJlaBpOB OHMOJIOTHMYECKOTO (aKyiIbTeTa
CosmectHoro ynuBepcutera MI'Y-IIIIN BeisBisieT nenblii psa Hanbosaee oCTphIX
COBPEMEHHBIX MPOOJIeM MpernojgaBaHusl aHTIIMHCKOTO S3bIKA, CTOAIIMX HE TOJBKO
nepes KOHKPETHBIM YHUBEPCUTETOM, HO U Mepe/] BhIciien mkosaoi Kuras B nemom:
OKOHYATENbHBIN NEepexo/ OT 00yueHHUs OOIIeMY SI3bIKY MOBCEIHEBHOTO OOIECHUS
K 00yuennto ESP, oT rpaMMaTHKO-TIEpeBOTHOTO K KOMMYHHUKATHBHOMY METO.Y,
OT JICKIIMOHHOTO K TMpaKTHYeCKOMy (opMaTy 3aHATHA TPH COKPAIICHUU KOJIU-
YEeCTBA CTYJEHTOB B IpyMIe U 00ECEeUeHUH MPENoIaBaTessiM BO3MOKHOCTEH JIJist
OTIEPAaTUBHOTO TIOBBIIIECHUS CBOeH kBanmupukanuu. COBEPIICHHO OYEBUIHO, YTO
ATO OYEHb HEMPOCTHIC 3a7a4M, PEIICHHE KOTOPBIX 3aTPYIHSIOT KaK YUCTO MCUXO-
JIOTUYECKHUE, CYOBEKTHBHBIC (AKTOPhl, TaK U BIIOJHE OOBEKTHUBHBIE OOCTOS-
TEJIhCTBA, TAaKU€ KaK B3PHIBHOM POCT HPKOHOMHUKHA W YPOBHS KU3HHU HACEICHUS
Kutas, 3a KOTOpPHIMH MPOCTO HE TMOCIEBAET MOJATOTOBKA MPENOJaBaTeIbLCKUX
KaJIPOB JUIsI CTABIIETO MMTUPOKO JTOCTYITHBIM M TIPHOOPETIIETO OTPOMHYIO TOITYJISP-
HOCTb Y MOJIOCKH BbICIIEro oOpaszoBanus [6, p. 77; 11, c. 140] (eme coBcem
HEJaBHO Ha | YHMBEPCHTETCKOTO TPETOaBaTessl aHTJIMIUCKOTO S3bIKa B CPEIHEM
npuxoawiock 120 CTyAeHTOB, Torja Kak Ha YpPOBHE CpPEIHEro oOpa3oBaHUs
cutyanus Obuta eme xyxe — 1:160 [12, p. 80]).

B 3akimouenue crnpaBemsiuBO OyJIeT OTMETUTh, YTO H3y4deHHEe padbouei
MpOrpamMMBbl KOJUIET, MPECTABISAIONICH WHYIO KYJIbTYPHYIO TPAIUIIUI0 OpraHu3a-
MM TPENoJaBaHUsl B BBICIICH IIIKOJIE, BHICBEYMBAET HEKOTOpPHIE OCOOCHHOCTH
OTEUECTBEHHBIX IIOAXOJOB M TpeOOBAaHWK K CO3JaTeNIsIM pabouyux IMporpamMm
JTUCITUTUINH, O KOTOPBIX BY30BCKHE TpENOjaBaTeIN OOBIYHO HE 3aTyMBIBAIOTCA,
MpUHUMAs WX KaK JaHHOCTH JIMOO JaKe pa3apakasch MO MOBOAY UX «HUKOMY HE
HY)KHOro (opmanusmMa». A Mexay TeM Takue oOs3aTenbHble B MI'Y paznenbl
mabsoHa pabodeit mporpaMMbl AUCIUIUIMHBI, KaK BxoOdHvle mpebosarus 01 oc-
goenus oucyuniunvl, Cooepicanue OUCYUNTUHBL, CMPYKMYPUPOBAHHOE NO MeMAM
(pazoenam) c ykazanuem omeeoeHH020 Ha HUX Koauvecmea yacog, Oovem oucyun-
JIUHBL 8 3AUEeMHbIX eOUHUYAX C YKA3aHueM KOIUYecmeda 4dacos, 6blOeleHHbIX Hd
KOHMAaxKmuyo pabomy o6y4arouuxcs ¢ npenooasamenem u Ha CamoCmosimenbHyIo
pabomy obyuarowuxcs, Ilepeuenv yuebHo-memoouneckoeo obecneuenus: 0is ca-
MOCMOAMENbHOU pabombl 00YUAOWUXC U MEeMOOUdecKue YKa3anus 0 00y4aro-
wuxcsi no oceoeHuro oucyuniunvl;, llpumepsvr mem 0ns doknaoa / 6onpocos 0is
KOJLIOK8UYMA / NeKCUKO-2PAMMAMUYECKUX 3a0aHull / mecmosvix 3a0anuil, A3vik
npenoodasanus, O3BOJIAIOT COCTAaBUTh O MPOUCXOSIIEM B yUeOHOW ayAUTOPUU TO
caMmoe MHOTOMEpPHOE, 00BEMHOE TPEICTaBIIeHNEe, KOTOPOE HUKAK HE CKJIAIbIBAJIOCH
42
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IpU U3YYEHUH MPOrpaMMbl KUTAUCKUX KOJUIET M3-3a OTCYTCTBUSI JaHHOU MHGOP-
Manuu. Cka3zaHHOE JIMIIHUM pa3 MOATBEPXKIAeT XOPOIIO M3BECTHYIO B aKaJeMH-
YECKUX Kpyrax UCTHHY O MOJIb3€ MEKKYJIbTYPHOI'O 0OMEHA OIBITOM.
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